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Operabemutatók vidéken

A Carmen Debrecenben és Miskolcon
„Kicsivel több szabadság, kicsivel 
több hús” ■

K ét héten belül két vidéki 
városban is színre állíto tták  
B i z e t  C a r m e n j á t .

A  d e b r e c e n i  rendezés szem­
látom ást sa já t használatra  
vette elő az 1958-ban és 1973- 
ban ott m ár bem utato tt ope­
rát. A tá rsu la ti adottságok 
figyelem bevételével p róbál­
ják  bővíteni az operalátoga­
tókat vonzó, kasszasikerre is 
szám ot ta rth a tó  darabok so­
rát. Ez a célkitűzés m egfe­
lel a C s o k o n a i  S z í n h á z  egyéb 
— nagyon tiszteletrem éltó — 
törekvéseinek, m inden esz­
közzel m egpróbálja a kö­
zönséget a nézőtérre csalo­
gatni ebben a pénzben és 
ku ltu rá lis  igényekben igen 
ínséges időben. É rthető  az 
is, hogy az opera könnye­
debb, népszerűbb, úgyneve­
zett r e c i t a t í v ó s  változatát 
ú jito tták  fel, te re t engedve 
S e r e g i  L á s z l ó  rendező deko- 
nativ itásra hajló fan táz iá já ­
nak, m elyet L a n g m á r  A n d r á s  
díszletei, H o p p á l  J u d i t  je l­
mezei és M a j o r o s  I s t v á n  ko­
reográfiái is messzemenően 
segítettek.

Valószínűleg színházon k í­
vüli anyagi fo rrást is igény­
be kellett venniük az elő­
adásért felelős szakem berek­
nek. K ü l ö n b e n  t e l j e s s é g g e l  
é r t h e t e t l e n  l e n n e ,  m i é r t  c i ­
p e l  á l l a n d ó a n ,  c í m k é v e l  f e l ­
t ű n ő e n  a k ö z ö n s é g  f e l é  f o r ­
d í t v a  e g y  r e k l á m s z a t y r o t  M i -  
c a e la .  A  korabelinek tetsző 
jelm ezek között felbukkanó 
ak tualitás aztán egyéb nap ­
rakész kelténeket is szük­
ségessé te tt. kis Junoszty 
tévékészülék v iríto tt Postia 
kocsm ájában, világoskék kö­
penyben özönlöttek elő a  do­
hánygyári m unkáslányok . .. 
Sajátos módon azonban ez a 
stíluskeveredés egyáltalán 
nem  hato tt zavarólag B i z e t  
verista operájának  színpa­
dán.

Ez az E r n e s t  G u i r a u d  á ltal 
fogyaszthatóvá tett, és e lter­
jed t változat a tradicionális 
értelem ben — és B i z e t  szán­
dékával szemben — az éne­
kesek hangi teljesítm ényét 
á llítja  reflektorfénybe. Mi­
u tán  így kevesebb figyelem 
ju t a színpadi „ t e a m - m u n k á ­
r a ”, a hangok d ram atu rg iá i­
kig szükséges összecsiszolá- 
sára, elég sokan vállalkoz­
hatnak  a darab  m űsorra tű ­

zésére: m inden olyan tá rsu ­
lat, mely a ko ttában  előírt 
hangfajú  énekeseket szerződ­
tetni tudja. Ebben — és 
csakis ebben — a változat­
ban értékelhe tjük  H e g y e s  
G a b r i e l l a  líra i szoprán ját 
Micaela, S i m o n  K a t a l i n  szép 
színű, erőteljes hangját C ar­
men, K i n c s e s  K á r o l y  egész­
séges bariton já t Escamillo, 
U r m ö s s y  I m r e  egyre ha jlé ­
konyabbá váló basszusát Zu­
niga, valam in t A d á m  Z s u z s a  
és M o h o s  N a g y  É v a  üde 
szopránját a cigánylányok 
szerepében (a decem ber 12-i, 
m ásodik szereposztás p re­
m ierje alapján). A darab ­
ban fontos szerepet játszó 
kórustablók elsősorban a fé r­
fikar (és P a z á r  I s t v á n  k arv e­
zető) m unkáját dicsérik. A 
debreceni MÁV F ilharm oni- 
gus Zenekar és S z a b ó  L á s z ­
ló  karm ester pedig m ind a 
kidolgozottság, m ind pedig 
a hangzásarányok és hang­
színek tek in te tében  kiem el­
kedő te ljesítm ényt nyújtott.

A M i s k o l c i  N e m z e t i  S z í n ­
h á z  egészen más szándékkal 
és eszközökkel készítette elő 
karácsony előtti C a r m e n j á t .  
Miskolcon több m int három  
évtizede szünetelnek az ope­
raelőadások. Nincs tehát ope­
ra tá rsu la t sem. Dolgozik 
ugyan ott is néhány énekes 
színész, hiszen népszerű ze­
nés darabok nélkül aligha 
ta rth a tja  fenn m agát egyet­
len hasonló intézm ény is. 
D arabra szerződtették tehát 
nem  csak az énekeseket, de 
a hangszeres muzsikusok jó 
részét is. A rendező, a  C s i s z á r  
I m r e  u tód jaként Miskolcon 
tevékenykedő G a l g ó c z y  J u ­
d i t ,  a produkció m ásik kulcs­
figurája , a  karm ester pedig 
a Szegedi Nemzeti Színház 
kiváló karnagya, M o l n á r  
L á s z l ó  volt.

A té te t a debreceninél jó ­
val nagyobbnak érző m iskol­
ci gárda k i v é t e l e s  e r ő k e t  ö s s z ­
p o n t o s í t o t t  az operabem uta- 
tóre. Félő is volt, hogy a  d a ­
rabon a „ m a j d  m i  m e g m u t a t ­
j u k "  erőlködése érződik. Sze­
rencsére, nem  így történt. Az 
ú ja t m utatás szándéka segí­
te tte  végre színpadra az 
o p e r a  e r e d e t i ,  s z ö v e g e s  b e ­
t é t e k k e l  m e g k o m p o n á l t  v á l ­
t o z a t á t .  A zenekari árok fölé

nyú jto tt színpad díszleteit, 
jelm ezeit D é v é n y i  R i t a  te r­
vezte látványosra, de nem  h i­
valkodó módon. A rendezés 
ta lán  legjobb ötlete volt a 
színpad és a  nézőtér szigorú 
határa inak  feloldása. A kö­
zönség egy része fenn ü lt a 
színpadon, mégpedig egy 
em elvényen — beleolvadva 
az ugyancsak em elvényen 
elhelyezkedő dohánygyári 
m unkáslányok forgatagába, 
később az aréna közönségé­
be. A nézőtéren, az erkélyen 
megszólaló kórus (hol a gye­
rekkar, hol a b ikaviadalok 
árusa inak  kara) pedig nem ­
csak a látványosság, de az 
audiális élm ények szem pont­
jából is te lita lá la t volt: a né­
zőtéri akusztika Miskolcon 
ugyanis lényegesen jobb, 
m in t a színpadi.

Talán a r e n d e z ő  f e l e s l e g e s  
b e l e m a g y a r á z a s a  v o l t  a da­
rabba a feketeruhás, gyer­
tyát ta rtó  cigányasszony, aki 
m indig m egjelent, am ikor a 
cselekmény valam ely mozza­
nata — az adott p illanatban  
ta lán  még észrevehetetlenül 
— a  tragikus véget előlegez­
te. Ezt pontosan tolm ácsol­
ja  a m uzsika — és B i z e t  é r ­
te tt a különböző intonációk 
m egterem téséhez.

A R e g ö s  Z s o l t  segítségé­
vel nagyszerűen felkészített 
zenekar és kórus elsőrangú

szólistateljesitm ényeknek 
nyújto tt biztos h á tte re t de­
cem ber 23-án. L u k i n  M á r t a  
nem  csak elsöprő tem pera­
m entum ával, de erőteljes, jó 
technikájú , kifejezésteli 
hangjával is ideális Carm en 
volt. V a d á s z  I s t v á n  szép h an ­
gú, elegáns bonvivánként lé­
pett színre Don Jósé szere­
pében. E g r i  L á s z l ó  tiszta, 
hajlékony, szélesen áradó 
bariton ja  és jó m egjelenése 
m inden illúzió p róbájá t k i­
álló Escam illót terem tett. 
P ir i s i  E d i t ,  aki egy sa jná la­
tos baleset következtében 
nem csak Micaela, de Fras- 
qu ita jelm ezét is m agára öl­
tötte, nem  csak a miskolci 
C a r m e n n e k ,  hanem  a m a­
gyarországi operajátszásnak 
is kellem es meglepetése. L í­
rai szopránja jól képzett, 
nagy am bitusú, mozgékony 
és szárnyaló.

Ez a C a r m e n  ta lán  a leg­
nagyobb pe tárdá ja  a m iskol­
ci színházi évadnak. M inden 
jel a r ra  m utat, hogy a ren ­
dezés és a  felkészültség ele­
gendő energ iát biztosít a te r­
vezett számos előadás lendü­
letességéhez, sikeréhez.

Tóth A nna

Ja n u á r 12-én Bözödújfalu- 
bain sok erdélyi író, művész, 
értelm iségi, nagyszám ú tisz­
telő és a  falu ap ra ja  kísérte 
utolsó ú tjá ra  B ö z ö d i  G y ö r ­
g y ö t .

Csaknem  hét évvel ezelőtt 
beszélgetés je len t meg a 
m arosvásárhelyi Ű j  E le t  h a ­
sábjain a S z é k e l y  b á n j a  
szerzőjével, a hetvenéves 
Bözödi Györggyel, s K a t o n a  
S z a b ó  I s t v á n ,  a (riporter, 
születésnapi jókívánságként 
azzal búcsúzott tőle: éljen 
legalább 2000-ig, hogy m eg­
kezdett m unkáit befejezhes­
se. „ K ö s z ö n ö m  s z é p e n  — 
m ondta Bözödi félig vicce­
sen, félig komolyan — d e  a z  
n e k e m  k e v é s . ”

A m ondás frappánsságá- 
val m osolyt csalogat arcu n k ­
ra  — m in t csalogattak szó­
viccei oly sokszor az évek 
során — de el is gondolkoz­
tá l, m ert életének nyolcadik 
évtizedében csakugyan sok 
befejeznivaló tornyosodon 
előtte. Hozzávetőleges szám í­
tás szerin t is form ába kel­lett öntenie Gábor Áronról, 
az 1848—49-es szabadság- 
harc székely vonátkozásai- 
ról, az 1854-es vértanúkról, 
és á lta lában  a székelység 
történetéről, az erdélyi 
szom batosságról és annak 
utolsó, bözödújfalusi fellán- 
golásáról összegyűjtött
anyagokat; véglegesítenie 
Petőfi^ku ta tása inak eredm é­
nyeit; sajtó  alá rendeznie 
Berzenczei Lászlónak, a fo r­
radalom  és szabadságharc 
székelyföldi korm ánybizto­
sának em lék ira ta it; m egjele­
n íten ie  középkori ok levéltá­
ri gyűjtem ényét, mely kö rü l­
belül három - és félszer a k ­
kora terjedelm ű volt 1983- 
ban, m in t az eddig m egje­
lentek, nyilvánosságra ke­
rültek. Végül nyom dára kel­
le tt volna előkészíten e m ár 
íro tt történelm i és irodalom -

. . .  Ha nekünk lenne egy 
V á c l a v  H a v e l ü n k ,  aki v a la­
melyik balkonról így szólana 
hozzánk: „ e m b e r e k ,  e r r e f e l é  
k e l l  k e r e s n ü n k  a d o l g o k  l é ­
n y e g é t ” —, há t bizonyos, 
hogy felsorakozna mögé, ha 
nem  is az egész, de legalább 
a fél o rszág . . .  De nekünk, 
sajnos, nincs Václav H ave­
lünk. Még nagyítóval sem 
látom  azt a karizm atikus 
személyiséget, ak i azzal te ­
rem tette  meg szavainak h i­
telét, hogy sohasem fogadta 
el (még a túlélést biztosító 
útlevél, vagy ösztöndíj fo r­
m ájában sem) a d ik ta tú ra  
kegyeit. S m ajd húsz éven 
á t — és m inden helyzetben 
—, m ert „ n e m e t ” m ondani. 
V állalván a „ n e m - m o n d á s ­
s a l ” a börtönvetélkedők 
„ ö r ö k ö s  ü l ő b a j n o k a ” rang já t 
is.

Nálunk, többnyire csak sa­
rokba szorított, m eggyötört 
kisemberek, örökkön hábor­
gó értelm iségiek vannak. 
Akik ugyan gyűlölték az á l­
lamszocializmus d ik ta tú rá ­
ját, de azért hallgatólagosan 
mégiscsak m űködtették a 
„ n a g y  s z i s z t é m á t "  . . . M ár 
azzal is — tisztelet a k ivé­
telnek —, hogy h a llg a t- ' 
t a k . . .  De a m ostani gyüle­
kezetben még ott látom  az 
egykori Sörm estereket is —, 
akik önként, vagy szintén 
sarokba szorítva — a „hall­
gatásunkat” szorgalmazták... 
(Vigyázat, én most reklám o­
zok. Vagyis há t a - M a d á c h  
S z í n h á z  sikerdarab já t, V á c -  
la c  H a v e l  A u d i e n c i á j á n a k  
megnézését szorgalmazón.)

A hallgatás ára
Perszé tudom : nálunk a 

d ik ta tú ra  „ p u h a "  változata 
já rta . Azaz a „ h a l l g a t á s u n k  
á r a ” —, a „ k i c s i t  t ö b b  s z a ­
b a d s á g ,  k i c s i t  t ö b b  h ú s ” 
(Eörsi István), ígéretében 
realizálódott. „É s  e z  s e m  — 
s e m m i ” — m ondanám  a pesti 
zsargon szerint (és a tény­
szerűség részigazságával), ha 
nem tudnám ; hogy a „ k ic s i t  
t ö b b  s z a b a d s á g ,  k i c s i t  t ö b b  
h ú s ” igazi á rá t m ostanában 
kell m egfizetnünk . .. A kár 
azzal is, hogy nekünk nincs 
Václav H av e lü n k . . .  M ert 
most, nem  csupán az elpen­
getett dollárm illiókra gondo­
lok. (A húszm illiárdos adós­
ságot, ha tetszik, ha nem, kö­
nyörtelenül behajtják  ra j­
tunk.) De, hogy m ikorra lép

tö rténeti tanu lm ányait. És 
ez csak a t ö r t é n é s z  Bözödi 
elő tt halmozódó feladatok 
sokasága, de a nyolcvanas 
évek elején m egjelent v e r­
seskötete a N a p  és  á r n y é k ,  
m elyben a nagy lélegzetű 
ifjúkori szab'adversek m el­
lett az utóbbi időben szüle­
te tt rövid versek légiója so­
rakozott fel — figyelm ezte­
tett, hogy az í ró  Bözödi sem 
te tte  le a tollat, régebbi és 
újabb m unkásságának szá­
mos darab ja  kívánkozik 
vagy kívánkozhat még az ol­
vasó asztalára.

B izonyára többen fe lve te t­
ték akkor is, felvetik  most 
is a  kérdést: m iért gyűjtö tt 
össze idős korára  ennyi te n ­
nivalót, ekkora anyag- és 
adatm ennyiséget? E lszám í­
to tta  volna m agát, r o s s z u l  
m é r l e g e l t e  v o l n a  az ad a t­
gyűjtéshez és az értelm ezés­
hez, form ába öntéshez szük­
séges időt? A dilem m a fel­
oldásában kétségtelenül sze­
repe van a körü ltek in tő  te r­
vezésnek. az egyéni h a jlam ­
nak is, de nem  hagyható f i­
gyelmen kívül a k ö r ü l m é ­
n y e k  kedvező vagy kedve­
zőtlen alakulása sem. És 
ezek. enyhén szólva, nem 
segítették  Bözödit életének 
Utolsó felében. Előbb a zak­
latások. üldöztetések és sza­
badságm egvonások m ere- 
deztek gátkén t az életm ű ki- 
teljesedésének útjában,
utóbb a betegségtől aláásott, 
m egcsappant m unkakedv és 
alkotóképesség. És hogy az 
egyre folyó, egyre tovaszálló 
idővel milyen kétségbeejtő 
és elkeserítő  harco t kellett 
vívnia, csak az tud ja igazán 
felm érni, aki életében leg­
alább egyszer vállalkozott

Hétinditó
ki ez a nem zet a „langyos, 
szellemi pocsolyából” —, azt 
én meg nem  m ondhatom  . . .  
M ert m indannyian belelép­
tünk  „szellemi pocsolyáiba” 
akkor, am ikor a je len ték te­
lennek tetsző „ k i s  ü g y e k ­
b e n ”, „hallgatással” m egkö­
tö ttük  a m agunk kis kom p­
rom isszum ait . . .

A szarvasvadász

. . .  Ne hidd Kedves O lva­
só, hogy a tisztaság, a szep- 
lőtlenség árta tlanságával, 
biztonságával szónokolok. 
B evallom : én is szeplős va­
gyok . . .  M ondjak példát? 
M ondok. . .  I tt  van például 
E. M .  C o r d e r  A  s z a r v a s v a ­
d á s z  cím ű kötete, amely épp 
most je len t meg a Z r í n y i  
N y o m d a  és a M a g y a r  F i l m ­
i n t é z e t  közös kiadásában. 
(Mert vigyázat! Én most, a 
könyvet is reklámozom.)

Röviden: ez az a könyv, 
melyből M i c h a e l  C i m i n o  
botrányos A  s z a r v a s v a d á s z  
című film je készült. S ez az 
a film  — ta lán  még em lé­
keznek rá  az olvasók —, 
amely m ia tt a V a r s ó i  S z e r ­
z ő d é s  tagországainak k u ltu ­
rális delegációi kivonultak a 
nyugat-berlin i fesztivál­
r ó l . . .  (A film  egyik kritikus 
jelenetében — éppen H o  S i  
M i n h  po rtré ja  a la tt — a V i e t -  
k o n g  katonái „ o r o s z  r u l e t ­
t e t ” já tszatnak  az am erikai 
foglyokkal. Ráadásul ezek a 
nyom orult ifjak  — akik oly 
kétségbeesetten rem ényked­
nek abban, hogy a m egpör­
getett dobú forgópisztoly 
egyetlen golyója a m ásik h a ­
lán tékánál csattan  —, orosz 
em igránsok gyermekei. Ilyen 
értelem ben tehát a film  fel­
boríto tta az egysíkú, bevált 
agresszor—áldozat szerep- 
osztást.)

Nos, én is ott voltam  azon 
a bizonyos nyugat-berlini 
fesztiválon, s végighallgat­
tam  a sebtiben összehívott 
gyűlés szónokait; a szocia­
lista országok delegációve­
zetőinek tiltakozásait. Noha 
m ár m ozdult bennem  a düh, 
hogy „ e z  k é r e m  c s a k  e g y  
f i l m ,  m i n e k  e z  a  h a j c i h ö ” —, 
de hallgattam . És kivonul­
tam  . . .  Hogy m iért? Ma m ár 
nem tudom  pontosan felidéz­
ni. De megeshet, hogy ag y a ­
mon végigfutott a félelem :

m ár valam ilyen történelm i, 
vagy irodalom történeti k é r­
dés kibogozására. Aki sa já t 
m aga is tapasztalta, hogy 
egyik szál felfejtése, elodáz- 
ha ta tlan u l vonja maga után  
a másik, a harm adik , és a 
sokadik nyom onkövetésének 
szükségességét is. Vagy m int 
Bözödi egy m ásik beszélge­
tés alkalm ával m ondta: 
„ . . .  a z  e m b e r  m i n é l  i n k á b b  
b e l e m e g y  a z  i s m e r e t l e n  k é r ­
d é s e k b e ,  m á r p e d i g  c s a k  
a z o k b a  é r d e m e s ,  a n n á l  t ö b b  
t i s z t á z n i v a l ó t  ta lá l ,  é s  é n  
n e m  t u d o k  a d d i g  m e g á l l n i ,  
a m í g  s e j t e m ,  h o g y  m é g  l e ­
h e t n e  t o v á b b  b o g o z n i  a s z á ­
l a k a t ,  a p o n t o s a b b  k i d o l g o ­
z á s  é r d e k é b e n  . . . ”

Hogy Bözödi hogy s m in t 
oldotta-bogozta a szálakat, 
a r ra  álljon itt  egyetlen pél­
da, G ábor Á ron -ku ta tása i­
nak a lak u lá sa : körülbelül
negyedszázaddal ezelőtt re ­
gényt ak a rt írn i a 48—49-es 
hős szabadságharcosról, kü ­
lönböző részleteket közölt is 
ebből a m arosvásárhelyi 
I g a z  S z ó b a n ,  de az tán  rájö tt, 
hogy ha az összegyűjtött 
anyagot abban a form ában 
hasznosítja, „ . . .  s e n k i  s e m  
f o g j a  t u d n i ,  m i  e b b ő l  a  r e ­
g é n y e s  k i t a l á l á s ,  s  m i  a t ö r ­
t é n e l m i  t é n y ”. Ezért aztán 
úgy határozott, hogy m inden 
adatot, részletet felku tat, á t ­
tanulm ányozza a székelyföl­
di ágyúöntés és hadfelszere­
lés valam ennyi vonatkozá­
sát, feltérképezi a teljes em ­
beri és ipari háttere t, és tu ­
dományos m unkában ösz- 
szegezi ku ta tása inak  ered ­
ményeit. „ . . .  a m i  j e l e n l e g  
s e j t h e t ő ,  f e l k u t a t h a t ó  v o l t  — 
m ondta a fentebb idézett be­
szélgetésben —, a z t  ö s s z e ­
s z e d t e m " .

ha én most „ e l j á t s z o m  a  l á ­
z a d ó t ” és m arardak  —, h a­
zatértem  után, az akkor még 
működő T á j é k o z t a t á s i  H i v a ­
ta l  bevonja útlevelem et. És 
több évig nem utazhatom  
külföldre. (Mellesleg, később 
az engedelmesség á rá t is 
m egfizettük. Éppen a nyu­
gat-berlin i fesztivállal kap­
csolatban. Ugyanis valahol, 
valam elyik nagyfőnök m eg­
jegyezte: „túl sokat utaznak 
az újságírók. M inek?” S e t­
től kezdődően — vagy két, 
három  éven át — nem enge­
délyezték u tazásunkat a 
nyugat-berlin i fesztiválra.)

M indenesetre most, hogy 
elolvastam  a hátsó-iin- 
diai dzsungelek poklát tú l­
élő am erikai katonák meg- 
k ínzatásának tö rténeté t —, 
ú jra  m egkísértett az akkori 
„hallgatásom ” m inden dühe, 
kinja. Még akkor is, ha A 
szarvasvadász-film  szinte 
m inden kockáját e lfe le jte t­
tem. M ert A szarvasvadász 
film változata aligha tartozik 
a fele jthetetlen  alkotások 
kategóriájába. Legfeljebb 
csak a rra  példa, hogy a 
hollywoodi m inta szerin t ké­
szült, érzelmes, egyszerű 
filmből, m iként csinál „vi­
lágsikerű alko tást” a politi­
ka.

Ideát és odaát is.

Kolduskavalkád

Persze, aki hisz az igazi 
m űvészetben —, nincs szük­
sége politikái p ikantériára . 
Ném iképpen módosítva
Goethe szavait: aki b irtokol­
ja  a m űvészetet —, ez a b ir­
toklás jeléhti szám ára „val­
lásos h ite t” is. M int például 
F e l l in i .  (Vigyázat, em e böl-, 
cselettel csupán F e l l i n i  É s  a  
h a j ó  m e g y  című film jét k í­
vánnám  reklám ozni, melyet 
ezen a héten a televízióban 
láthatunk.)

És ha valaki a közeljövő 
jósla tá t olvasná ki, a h á tra ­
lévő ku ltu rá lis ajánló  utolsó 
passzusából —, h á t téved. 
Ugyanis a „ k o l d u s k a v a l k á d ,  
k o l d u s r e v ü ,  k o l d u s n y o m o r ú ­
s á g ” cím szavakkal elsősorban 
B r e c h t — W e i l  K o l d u s o p e r á j á t  
szeretném  részletezni, p ropa­
gálni. Bár, ha a rra  gondolok, 
hogy a  V í g s z í n h á z  jövő heti 
p rem ierjét G o t h á r  P é t e r  ren ­
dezi —, szinte bizonyos, hogy 
ebben az előadásba beleren ­
dezi tegnapi, mai, holnapi 
„koldusnyom orúságainkat” is.

G antner Ilona

M ondjam -e, hangsúlyoz­
zam -e még külön is, hogy az 
ő ku ta tóm unkájának  semmi 
köze nem  volt az ellenőriz­
hetetlen  „felfedezéseik” szen- 
zádióhaj húszasához, a  pam f­
letok hangnem éhez és modo­
rához, különböző helyzetek, 
állapotok és viszonyok m ú lt­
ba való visszavetítéséhez, 
vagy m últbeli viszonyok je ­
lenbeli „á tha llásainak” erő­
szakolásához? Nem volt, noha 
az, am it írt, am it feldolgo­
zott, többnyire izgalmas, é r ­
dekes volt és korszerű in te l­
m ekkel szolgált. M ondjam -e, 
hogy tém áinak látszólag „re­
gionális” volta ellenére ta ­
nulm ányai á l t a l á n o s  f e l i s ­
m e r é s e k h e z  vezettek, hogy a 
ku ta tó i szenvedély addig 
nem  nyugodhatott, míg 
akad tak  még feldolgozatlan, 
szertefutó szálúk? M unkás­
sága nem  a vidék, a régió 
elkülönülését, hanem  a  n a ­
gyobb egészbe, az általános 
folyam atokba, az egyetemes 
mozgásba való belétartozást 
igazolta. És hangsúlyozzam -e 
végül külön is, hogy irodal­
mi és tudom ányos m unkás­
sága, egyszemélyes in téz­
m ényként k ife jte tt tevé­
kenysége hű tük re  és viszo­
nyítási a lap ja  a sok-sok fel­
adatnak , a rengeteg tenn iva­
lónak, am i a rom ániai m a­
gyar értelm iség legjobbjaira 
vár.

A kevésnek m ondott jó 
másfél évtizedből alig ad a­
to t t  meg neki fél évtizednél 
több, így h á t első és legfon­
tosabb teendőnk: számba
venni azt, am i elkészült, és 
befejezni azt, am ire neki 
m ár nem  ju to tt ideje. To­
vább oldani és bogozni a 
szálakat, lehetőleg megköze­
lítve az ő tanulm ányainak  
színvonalát. És szám ontarta- 
ni, megőrizni és továbbadni 
azt, am i irodalm i m unkássá­
gából időtálló.

Páll Á rpád

Szép szóval

Karizmatikus prostituált ?
Nem rég a  holocaust (vészkorszak, pusztulás, soah) szó egyik 
m agyarázója m egállapíto tta: „A m agyar a la tin t nem  érezte 
idegen nyelvnek. A görög m ár idegenebb volt hazánkban, még 
ak k o r is, am ikor a m űveltség és a  la tinu l értés egyet je len ­
te tt. G raeca e s t ,  non, leguntur (görögül van, nem olvassuk), 
já r ta  a  m ondás.” Á m  ebben a zagyva form ában sosem já rta ; 
vagy többes szám ban: G raeca sunt, non leguntur, vagy egyes­
ben: G raecum  est, non legitur. A rra azonban jó ez a szarvas­
hiba, hogy szom orúan em lékeztessen a  klasszikus m űveltség 
pusztu lására. Bár nem  szégyen (m a m ár különösen nem), ha 
valaki nem  ért görögül, latinul, de annyi tán  mégis m egkí­
vánható , hogy deáktalan  em ber ne akarjon  az an tikv itás is­
m erőjének szerepében tetszelegni.

A több jelentésű  k h a r i d z o m a i  (ajándékozni, bőkezűnek 
lenni, örömet szerezni, adni, kedveskedni) igéből szárm azó 
k h a r i s z m a  egyházi használatban kegyelmi ajándéko t je len t: 
„K inek-kinek tu lajdon kegyelmi a jándéka (khariszm a) v a­
gyon Istentől.” Az angolban term észetfölötti képesség, ado­
mány, személyes varázs a  jelentése. Aki azt m ondja: M ahat­
ma G andhi karizm atikus személyiség volt, jól m ondja, legfel­
jebb kevesen értik  meg. Olyan jelző tehát, am ely nem  jelez 
sem m it, mivel ism eretlen szakm ai szó. A napi sajtónak p e­
dig nem erénye a (köz)érthetetlenség.

M ostanában személyesen, hivalkodón felkapták , s tán nem  
is az a  legnagyobb baj vele, hogy a fél ország nem érti, h a ­
nem  inkább az, szem látom ást m aguk a használóik sincsenek 
tisztában jelentésével. Ha egy szakszó kilép önköréből, é rte l­
me könnyen eltorzulhat. Első példáim  még hajaznak  az e re­
detire. ^M eieren kívül csak három  k a r i z m a t i k u s  a l a k í t á s t  
jegyeztem föl”, ír ja  egy operakritikus; gyanús az a k a r i z ­
m a t i k u s  s z e r e p ,  am ely Kim De Dzsung nevéhez tapad” ; „Kö­
zépkori lélek volt Bódy Gábor, ak it k a r i z m a t i k u s  s o r s a  a XXI. 
század helyett a mi jelenünkbe dobott” ; „A karika tú ra, m ely­
nek D aum ier személyében nem zetközileg is fém jelzett klasz- 
szikusa van — k a r i z m a t i k u s  m ű f a j  —, tisztítja  életünket az ­
zal, hogy hum orba ágyazottan önism eretre nevel”. De az éne­
kesi, színészi a lak ítás (a névhez tapadó) szerep, a sors, a m ű­
faj bajosan lehet karizm atikus.

Az értelem vesztés újabb stációja: „Nem k a r i z m a t i k u s  c s o ­
d a v á r á s  állítja  tehát most a társadalm i várakozás és biza­
kodás középpontjába a  m ájus végi pártértekezle tet.” „A h a ­
talom  fokozatosan bekebelezi az elit értelm iség nagy részét, 
céljai szerint hasznosítja speciális tudását, s közben s ü t k é r e ­
z i k  e réteg k a r i z m á j á n a k  f é n y é b e n . ” E b izarr és bántó fény ­
től káprázó szem ünket fo rd ítsuk  sötétebb tá jak ra . „A m agyar 
húsexpoxtról van szó. Mégpedig azon ágáról, mely a lányok 
hét végi, nyugati u tazta tását h ivato tt szervezni. K a r i z m a t i k u s  
j e l l e g ű  ú t j u k r a  a  hölgyek péntek délután, m unka u tán  indu l­
nak, odakint m indegyik teljesíti a  penzum ot, s hétfőn reggel 
m ár úgy m ennek m unkába, m intha vasárnapi diákm isén üd í­
te tték  volna fel le lkűket.” Talán azért karizm atikus e G unst- 
gew erb lerin -tu risták  (am atőr örömlányok) kéjutazása, m ert 
kegyeiket schillingadom ányokkal ju talm azzák? Itt ta r t  m o sta  
karizm a szó d ivatkarrierje .

Az ilyen haszontalan szóhasználatot, s tílu st aligha a K h a -  
riszok sugalmazzák. Nem köteles senki i n v i t a  M i n e r v a ,  készü­
letlenül, képesség és ügyesség h íján  tiszteletes régiségű görög 
szókkal élni. Simon Zoárd
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